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SCHREIBEN [VON BEAT II . ZURLAUBEN AN DEN FRANZ. AMBASSADOREN

JEAN DE LA BARDE]

"Jl n ' y a encores aucune nouvelle de la levee des espagnols , sinon que le

21me du mois passé la résolution et conclusion a esté prinse a Mylan de

l ' entreprendre et d 'en tirer L 'argent a Genes pour la parfaire , corme J ’avois

mandé par ma demiere . " Für den Moment könne man nichts weiter tun,

als abwarten . Doch sei zu erwarten , dass man anlässlich der dem¬

nächst in Luzern stattfindenden Konferenz [der V kath . Orte -

an der sich Zug durch Beat II . Zurlauben vertreten Hess , wo

aber offenbar obgenanntes Geschäft nicht zur Behandlung kam - ]
mehr davon erfahren werde.

"Jeudy dernier le P . [Martin ] Brunner doyen de [ l ' abbaye ] de disentis , m ' a

dict comme on luy avoit preste mauvaise parolle auprès des ses supérieurs

[womit wohl in erster Linie der Abt von Disentis , Adalbert I . Bridler , ge¬

meint sein dürfte ] , ayant esté [ ? ] figuré trop partial pour le party françois,

par les Sieurs [den mail . /span . Ambassadoren Francesco ] Casati & son adharant

[Sebastian Peregrin ] Zwyer tellement qu ' on luy a engoinct de se retir [er]

a [ l ' abbaye de ] Mûri et quitter lesdites lieus dequoy il se trouve fort

estonné & attristé , m ' ayant suplie d ' en faire part a Vostre Excellence . "

Brunner hoffe sehr , es werde seinen , [ des Ambassadoren ] , Inter¬

ventionen gelingen , dass man diesen Entscheid rückgängig mache.

Sicherlich würden sich neben [Conradin ? ] von Casteiberg auch

noch andere Katholiken für ihn einsetzen . "on Voit par ce traict
(corme Mrs . les abbés [womit neben Bridler auch Domùnik Tschudi von Mûri , tder

Heimatabtei Brunners , gemeint sein dürfte ] . . . Sont portés pour L ' autre

party [gemeint Spanien] les  passions de Mrs . les Abbés . "

1 ) Das in runder Klammer Stehende ist durchgestrichen·

Konzept , in franz . Sprache
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